
Three Selections from Herodotus  

With notes

3  Notes on the Ionic Dialect

The Ionic dialect was spoken on the Ionian coast of Asia Minor (and was used by Herodotus
although his native Halicarnassos was Dorian speaking), on many of the islands and in parts of
Sicily.  Old Ionic or Epic is the basis of the dialect of Homer and Hesiod.  New Ionic is the
language of Herodotus and was used also by Hippocrates.

Some characteristics of Ionic:

1.  Long -"- becomes -0- even after  ,, 4 D.  Attic retains -"- after ,, 4, D.:
�<@:\0 = �<@:\"
"ÆJ\0 = "ÆJ\"
ÊFJ@D\0 = ÊFJ@D\"
PfD0 = PfD"

2.  6 for B in adjectives and adverbs from the stem B@- (indefinites and interrogatives)
6® = B® in some way, somehow
6@L = B@L  somewhere, perhaps 6@Ø = B@Ø  where
Ó6TH = ÓBTH how; in order that

3.  Absence of aspiration:  in compounds; use of unaspirated consonant where other dialects
have an aspirated one.

"ÞJ4H = "Þ24H  again, afterwards 
�B46<X@:"4 = �N46<X@:"4  arrive at, come 
¦<2,ØJ,< = ¦<J,Ø2,< from there

4.  Vowels and diphthongs:  
,4 for , and @L for @

:@Ø<@H = :`<@H
@Ü<@:" = Ð<@:"
>,Ã<@H = >X<@H

" for ,
:X("2@H = :X(,2@H

T for "L
2T:V.T = 2"L:V.T

5.  Case endings:  
In the dative plural:



-@4F4 = -@4H
-®F4 = -"4H

<"LJ48\®F4 :"6D±F4

The genitive singular of masculines of the first declension is  -,T (= @L)
The genitive plural of the first declension (both masculines and feminines) is -,T< = ä<.

A,DFXT< = A,DFä<

6.  Pronouns
The reflexive shows:

©TLJ@Ø = ©"LJ@Ø ©TLJä< = ©"LJä<

Some peculiarities of the personal pronouns of the third person are:
@Ê to him, her
FN4  to them  See also the note on line 20.

Epic use of the article (the forms with J-) as a relative.  

7.  Verbs:
Contraction often does not take place:

6"8,@:X<0H = 6"8@L:X<0H
@Æ6X@LF4 = @Æ6@ØF4

Epic forms of the participles of ,Æ:\
¦f<
¦@bF0H
¦`<JT<  6J8.

Third person plural middle
-"J"4 = -<J"4
-"J@ = -<J@

NXDT: @ÇFT, ³<,46"-- -- ²<,\P20<

8.  Some common words:
¦H = ,ÆH
B8,Ø<@H = B8X@<@H
ì< = @Þ<

Other peculiarities of the dialect will be treated as they come up in the text.



{!846"D<0FFX@H gen. of adj. {!846"D<0FF,bH of Halicarnassus1

ÊFJ@D\0 Ion. for ÊFJ@D\" inquiry, research  See "ÆJ\0 in line 5.
�B`*,>4H setting forth, publication
»*,  subject:  supply ¦FJ\
ñH  with the subjunctive (= Ç<")

 Jè PD`<å  dative of means  ¦>\J08@H  forgotten, fading2

 2T:"FJV  Ion. for 2"L:"FJV3

 �B@*,P2X<J" < �B@*,\6<L:4 show, exhibit, display4

�68,� < �68,ZH  �68,XH  without 68X@H

 *"ÆJ\0 = "ÆJ\" cause;  see line 6 "ÇJ4@H responsible5

B@8,:XT < B`8,:@H

  *~+880<,H, AXDF"4, M@\<46,H are the peoples of chapter 16

@Ê 8`(4@4  are those who know the stories, chroniclers 

  **4"N@DZ = *4"N@DV difference, disagreement7

z+DL2D¬ 2V8"FF" The Indian Ocean;  ¦DL2D`H-V-`< red

/C?)?I?K 3EI?C3!3

Selections from Book One

!

1. {/D@*`J@L {!846"D<0FFX@H ÊFJ@D\0H �B`*,>4H »*,, ñH  :ZJ,1

J� (,<`:,<" ¦> �<2DfBT< Jè PD`<å ¦>\J08" (X<0J"4,  :ZJ, §D("2

:,(V8" J, 6"Â 2T:"FJV, J� :¥< ~+880F4 J� *¥  $"D$VD@4F43

�B@*,P2X<J", �68,� (X<0J"4, JV J, �88" 6"Â *4’ ¼<  "ÆJ\0<4

¦B@8X:0F"< �88Z8@4F4.5

A,DFXT< :X< <L< @Ê 8`(4@4 M@\<46"H "ÆJ\@LH N"FÂ (,<XF2"4  J­H6

*4"N@D­H.  J@bJ@LH (�D �BÎ J­H z+DL2D­H 6"8,@:X<0H  7



 �B46@:X<@LH = �N46@:X<@LH:  * loss of the rough breathing is characteristic of Ionic8

Greek.

   J`< = Ó<.  * The relative pronoun is ÓH », @Ë "Ë but the other forms show initial J like9

the article (as in Homer). *"ÛJ\6"  at once, immediately

  <"LJ48\0  voyage  ¦B4J\20:4 put to; mid. set oneself to something; attack 10

�B"(4<XT = �BV(T
N@DJ\"   wares  (< NXDT) see line  14 N`DJ@H -@L freight, cargo

  !Æ(bBJ4V J, 6"Â z!FFbD4" adjectives with  N@DJ\"11

 J± J, �88® [PfD®]

  BD@,ÃP, < BD@XPT  be before, surpass, excel12

  The indirect statement continues:  “they say that...”13

  *4"J\20:4  place separately; mid. dispose of 14

   �B’ ½H:  the relative shows forms similar ti those of Attic Greek after elided15

prepositions

  ¦>,:B@8XT sell off FN4  by them FP,*`<  nearly, almost16

  6"Â *¬ 6"Â and in particular17

 @Ê to her (dat. of possession--third person persoanal pronoun) 18

@Ü<@:" = Ð<@:" JéLJÎ = JÎ "ÛJ`

2"8VFF0H �B46@:X<@LH ¦BÂ JZ<*, J¬< 2V8"FF"<, 6"Â  @Æ6ZF"<J"H8

J@ØJ@< JÎ< PäD@< JÎ< 6"Â <Ø< @Æ6X@LF4, "ÛJ\6"  <"LJ48\®F4 :"6D±F49

¦B42XF2"4, �B"(4<X@<J"H *¥ N@DJ\"  !Æ(bBJ4V J, 6"Â z!FFbD4" J± J,10

�88® ¦F"B46<X,F2"4 6"Â *¬  6"Â ¦H }!D(@H.  JÎ *¥ }!D(@H J@ØJ@< JÎ<11

PD`<@< BD@,ÃP,  �B"F4 Jä< ¦< J± <Ø< {+88V*4 6"8,@:X<® PfD®. 12

�B46@:X<@LH  *¥ J@×H M@\<46"H ¦H *¬ JÎ }!D(@H J@ØJ@ *4"J\2,F2"413

JÎ<   N`DJ@<.  BX:BJ® *¥ ´ ª6J® º:XD® �B’ ½H �B\6@<J@,14 15

¦>,:B@80:X<T< FN4 FP,*Î< BV<JT<, ¦82,Ã< ¦BÂ J¬< 2V8"FF"<16

(L<"Ã6"H �88"H J, B@88�H 6"Â *¬ 6"Â J@Ø $"F48X@H 2L("JXD"@   JÎ *X17

@Ê @Ü<@:" ,É<"4, 6"J� JéLJÎ JÎ 6"Â ~+880<,H 8X(@LF4,  z3@Ø< J¬<18



 z3@Ø< J¬< z3<VP@L  Io, daughter of Inachus  z3f, z3@ØH -- acc.z3@Ø<19

6"J� BDb:<0<  near the stern  <0ØH, <,`H, º  ship

  é<X@:"4 buy, bargain for20

Third person personal pronoun:
-- FN,ÃH
,ß FNXT<
@Ê FN4
:4< FNX"H

 *4"6,8,b@:"4  give orders this way and that 21

  B8,b<"H = B8X@<"H22

  *�DBV.T seize, carry off   * �DB"(Z  seizure, carrying off23

z3<VP@L@  J"bJ"H FJVF"H 6"J� BDb:<0< J­H <,ÎH  é<X,F2"4 Jä<19

N@DJ\T< Jä< FN4 µ< 2L:ÎH :V84FJ"@  6"Â J@×H  M@\<46"H20

*4"6,8,LF":X<@LH ÒD:­F"4 ¦B’ "ÛJVH.  J�H :¥< *¬  B8,Ø<"H Jä<21

(L<"46ä< �B@NL(,Ã<, J¬< *¥ z3@Ø< F×< �88®F4  �DB"F2­<"4. 22

¦F$"8@:X<@LH *¥ ¦H J¬< <X" @ÇP,F2"4  �B@B8X@<J"H ¦B’ !Æ(bBJ@L.23



 * @àJT / @àJTH thus1

 * Jä< �*460:VJT< genitive with �D>"42

* :,JV  +  acc.  after

 �B0(ZF"F2"4  Ionic aor. inf. <  �N0(X@:"4 lead the way, relate, tell3

 BD@FXPT (* pp. of §PT) have in addition; put to shore, land 4

 ÇF" BDÎH ÇF"  “measure for measure”, “like for like”6

 �*46\0H gen. with "ÆJ\@LH7

 6"J"B8fF"<J"H < 6"J"B8XT sail down, put in8

J¬< 5@8P\*" attrib. to  !É"< “of Colchis”

 ¦<2,ØJ,< = ¦<J,Ø2,< from there9

*4"BDZFFT (BDVJJT) accomplish
Jä< ,Ë<,6,< for/on account of which

 �B\6"J@ = �N\6@<J@ (Ionic-"J"4 for -<J"4; -"J@ for -<J@) “they had come”10

2

Places:  Egypt, Phoenicia (Tyre), Aia in Colchis, Phasis, a river in Colchis

Names:  Io, Europa, Medea

Peoples:  Persians, Hellenes (Greeks), Cretans, Colchians

2.   ?àJT :¥< z3@Ø< ¦H !Ç(LBJ@< �B46XF2"4 8X(@LF4 AXDF"4, @Û6  ñH1

~+880<,H, 6"Â Jä< �*460:VJT< BDäJ@< J@ØJ@ �D>"4.  :,J�  *¥ J"ØJ"2

{+88Z<T< J4<VH (@Û (�D §P@LF4 J@Ü<@:"  �B0(ZF"F2"4) N"FÂ J­H3

M@4<\60H ¦H IbD@< BD@FFP`<J"H  �DBVF"4 J@Ø $"F48X@H J¬< 2L("JXD"4

+ÛDfB0<.  ,Ç0F"< *’  �< @ÞJ@4 5D­J,H.  J"ØJ" :¥< *¬ ÇF" BDÎH ÇF" FN4

(,<XF2"4, :,J�   *¥ J"ØJ" ~+880<"H "ÆJ\@LH J­H *,LJXD0H �*46\0H6

(,<XF2"4@  6"J"B8fF"<J"H (�D :"6D± <0Â ¦H !ÉV< J,  J¬< 5@8P\*"7

6"Â   ¦BÂ M�F4< B@J":`<, ¦<2,ØJ,<, *4"BD0>":X<@LH 6"Â Jä< ,Ë<,6,<8 9

�B\6"J@, �DBVF"4 J@Ø $"F48X@H J¬< 2L("JXD" 90*,\0<.   BX:R"<J"10



 The indirect statement continues. 11

 BX:R"<J" with $"F48X"

12 "ÆJXT, �B"4JXT demand, demand back

 ßB@6D\<@:"4 = �B@6D\<@:"4 answer, reply13

 ì< = @Þ< 14

 (,<,Z = Attic (,<,V generation1

  @Ê = "ÛJè dative of possession2

 *BV<JTH  altogether, absolutely3

 �DBVF"<J@H "ÛJ@Ø genitive absolute4

 *`>"4  “it seemed best”5

*¥ JÎ< 5`8PT< $"F48X" ¦H J¬< {+88V*" 6ZDL6"  "ÆJX,4< J, *\6"H J­H11

�DB"(­H 6"Â �B"4JX,4< J¬< 2L("JXD".   J@×H *¥ ßB@6D\<"F2"4 ñH12

@Û*¥ ¦6,Ã<@4 z3@ØH J­H z!D(,\0H  §*@FV< FN4 *\6"H J­H �DB"(­H@ 13

@Û*¥ ô< "ÛJ@Â *fF,4<  ¦6,\<@4F4.14

3

Names:  Alexandros (= Paris), son of Priam; Helen

3.  ),LJXD® *¥ 8X(@LF4 (,<,± :,J� J"ØJ" z!8X>"<*D@< JÎ<  AD4V:@L,1

�606@`J" J"ØJ", ¦2,8­F"\ @Ê ¦6 J­H {+88V*@H *4’  �DB"(­H (,<XF2"42

(L<"Ã6", ¦B4FJV:,<@< BV<JTH ÓJ4 @Û *fF,4  *\6"H@  @Û*¥ (�D ¦6,\<@LH3

*4*`<"4.  @àJT *¬ �DBVF"<J@H  "ÛJ@Ø {+8X<0<, J@ÃF4 ~+880F4 *`>"44

BDäJ@< BX:R"<J"H  �((X8@LH �B"JX,4< J, {+8X<0< 6"Â *\6"H J­H5

�DB"(­H "ÆJX,4<.  J@×H *X, BD@4FP@:X<T< J"ØJ", BD@NXD,4< FN4



 BD@4FP@:X<T<: J@bJT< (referring to the Greeks)  is understood as subject. 7

BD@\FP@:"4 allege, put forward as a pretext  
J@×H *X  (refers to the Trojans), subject of BD@NXD,4< to bring up (a charge)

  "ÛJ@\ refers to the Greeks8

 �B"4J,`<JT< [A,DFä<]; $@L8@\"J@ = $@b8@4<J@9

FN4 refers to the Greeks and is dative of possession with *\6"H (\<,F2"4.  
That is, although the Greeks did not make restitution for the carrying off of Medea when
the Asiatics demanded her back, they wanted to have it from others.

90*,\0H J¬<  �DB"(Z<, ñH @Û *`<J,H "ÛJ@Â *\6"H @Û*¥ ¦6*`<J,H7 8

�B"4J,`<JT< $@L8@\"J` FN4 B"D’ �88T< *\6"H (\<,F2"4.9



 :XPD4 + gen.  until, up to1

 JÎ *¥ ... the article is often used before a prepositional phrase, “but after this...”2

 BD@JXD@LH ³  before FNX"H the Persians3

  articluar infinitive4

 FB@L*¬< B@4ZF"F2"4 to make a big deal of +  inf.5

 J4:TDXT avenge6

 *­8" [¦FJ4]  “it is clear that”7

 8`(@< (@Û*X<") B@4ZF"F2"4  “take (no) account of”9

 $VD$"D" predicate    @Æ604`@:"4  claim as one’s own14

4.  9XPD4  :¥< ì< J@bJ@L �DB"(�H :@b<"H ,É<"4 B"D’ �88Z8T<,  JÎ *¥1

�BÎ J@bJ@L ~+880<"H *¬ :,(V8TH "ÆJ\@LH (,<XF2"4@  BD@JXD@LH (�D2

�D>"4 FJD"J,b,F2"4 ¦H J¬< z!F\0<  ´ FNX"H ¦H  J¬< +ÛDfB0<.  JÎ :X<3

<L< �DBV.,4< (L<"Ã6"H �<*Dä< �*\6T<  <@:\.,4< §D(@< ,É<"4, JÎ *¥4

�DB"F2,4FXT< FB@L*¬<  B@4ZF"F2"4 J4:TDX,4< �<@ZJT<, JÎ *¥5

:0*,:\"< êD0< §P,4<  �DB"F2,4FXT< FTND`<T<@  *­8" (�D *¬ ÓJ4, ,Æ6

:¬ "ÛJ"Â  ¦$@b8@<J@, @Û6  �< ºDBV.@<J@.  FNX"H :¥< *¬ J@×H ¦6 J­H7

z!F\0H 8X(@LF4 AXDF"4 �DB".@:,<XT< Jä< (L<"46ä< 8`(@<  @Û*X<"9

B@4ZF"F2"4, ~+880<"H *¥ 7"6,*"4:@<\0H ,Ë<,6,< (L<"46ÎH FJ`8@<

:X("< FL<"(,ÃD"4 6"Â §B,4J" ¦82`<J"H ¦H J¬< z!F\0< J¬< AD4V:@L

*b<":4< 6"J,8,Ã<.  �BÎ J@bJ@L "Æ,Â º(ZF"F2"4 JÎ {+880<46Î< FN\F4

,É<"4 B@8X:4@<.  J¬< (�D z!F\0< 6"Â  J� ¦<@46X@<J" §2<," $VD$"D"

@Æ604,Ø<J"4 @Ê  AXDF"4,  J¬< *¥ +ÛDfB0< 6"Â JÎ{+880<46Î< »(0<J"414

6,PTD\F2"4.



#'

The Story of Arion, the Singer-Songwriter

P e o p le  a n d  P la c e s :

P e r ia n d e r  so n  o f  C y p se lu s

A r io n  o f  M e th y m n a

C o r in th

I ta ly  a n d  S ic ily

T a ra s  =  T a re n tu m  (T a ra n to )

T a e n a ru s

1 .  A,D\"<*D@H *¥ µ< 5LRX8@L B"ÃH,  @âJ@H Ò Jè 1D"FL$@b8å JÎ

PD0FJZD4@< :0<bF"H0  ¦JLDV<<,L, *¥ Ò A,D\"<*D@H 5@D\<2@L0  Jè

*¬ 8X(@LF4 5@D\<24@4 (Ò:@8@(X@LF4 *X FN4 7XF$4@4)  ¦< Jè $\å

2ä:" :X(4FJ@< B"D"FJ­<"4,  z!D\@<" JÎ< 902L:<"Ã@< ¦BÂ *,8NÃ<@H

¦>,<,4P2X<J" ¦BÂ I"\<"D@<,  ¦`<J" 642"Då*Î< Jä< J`J, ¦`<JT<

@Û*,<ÎH *,bJ,D@<,  6"Â *42bD":$@< BDäJ@< �<2DfBT< Jä< º:,ÃH

Ç*:,< B@4ZF"<JV J, 6"Â Ï<@:VF"<J" 6"Â *4*V>"<J" ¦< 5@D\<2å.

V o c a b u la r y  a n d  h in t s :

1 .

*  PD0FJZD4@< oracle

:0<bT inform

Jè d e m o n s t r a t iv e  p r o n o u n

B"D\FJ0:4 bring over, occur

*,8N\H,  *,8NÃ<@H,  Ò  dolphin

642"Då*`H a  p e r s o n  w h o  p la y s  a n d  s in g s  to  th e  g u i t a r

I  @Û*,<ÎH *,bJ,D@<  " s e c o n d  to  n o n e "

Jä<  r e l a t iv e  p r o n o u n

Ç*:,< <  @É*"

2 .   I@ØJ@< JÎ< z!D\@<" 8X(@LF4,  JÎ< B@88Î< J@Ø PD`<@L



*4"JD\$@<J" B"D� A,D4V<*Då ¦B42L:­F"4 B8äF"4 ¦H z3J"8\0< J,

6"Â E46,8\0<,  ¦D("FV:,<@< *¥ PDZ:"J" :,(V8" 2,8­F"4 ÏB\FT ¦H

5`D4<2@< �B46XF2"4.   ÒD:�F2"4 :X< <L< ¦6 IVD"<J@H,  B4FJ,b@<J"

*¥ @Û*":@ÃF4 :�88@< ´ 5@D4<2\@4F4 :4F2fF"F2"4 B8@Ã@< �<*Dä<

5@D4<2\T<.   J@×H *¥ ¦< Jè B,8V(,4 ¦B4$@L8,b,4< JÎ< z!D\@<"

¦6$"8`<J"H §P,4< J� PDZ:"J".   JÎ< *¥ FL<X<J" J@ØJ@ 8\FF,F2"4,

PDZ:"J" :X< FN4 BD@4X<J",  RLP¬< *¥ B"D"4J,`:,<@<.   @Ü6T< *¬

B,\2,4< "ÛJÎ< J@bJ@4F4,  �88� 6,8,b,4< J@×H B@D2:X"H ´ "ÛJÎ<

*4"PD�F2"\ :4<,  ñH �< J"N­H ¦< (± JbP®,  ´ ¦6B0*�< ¦H J¬<

2V8"FF"< J¬< J"P\FJ0<0  �B,4802X<J" *¬ JÎ< z!D\@<" ¦H �B@D\0<

B"D"4JZF"F2"4,  ¦B,4*Z FN4 @àJT *@6X@4,  B,D44*,Ã< "ÛJÎ< ¦< J±

F6,L± BVF® FJV<J" ¦< J@ÃF4 ©*T8\@4F4 �,ÃF"40  �,\F"H *¥ ßB,*X6,J@

©TLJÎ< 6"J,D(VF"F2"4.   6"Â J@ÃF4 ¦F,82,Ã< (�D º*@<¬< ,Æ :X88@4,<

�6@bF,F2"4 J@Ø �D\FJ@L �<2DfBT< �@4*@Ø,  �<"PTD­F"4 ¦6 J­H

BDb:<0H ¦H :XF0< <X".   JÎ< *¥ ¦<*b<J" J, B�F"< J¬< F6,L¬< 6"Â

8"$`<J" J¬< 642VD0<,  FJV<J" ¦< J@ÃF4 ©*T8\@4F4 *4,>,82,Ã< <`:@<

JÎ< ÐD24@<,  J,8,LJä<J@H *¥ J@Ø <`:@L {DÃR"\ :4< ¦H J¬< 2V8"FF"<

©TLJÎ< ñH ,ÉP, F×< J± F6,L± BVF®.   6"Â J@×H :¥< �B@B8X,4< ¦H

5`D4<2@<,  JÎ< *¥ *,8NÃ<" 8X(@LF4 ßB@8"$`<J" ¦>,<,Ã6"4 ¦BÂ

I"\<"D@<.   �B@$V<J" *¥ "ÛJÎ< PTDX,4< ¦H 5`D4<2@< F×< J± F6,L±,

6"Â �B46`:,<@< �B0(X,F2"4 B�< JÎ (,(@<`H.   A,D\"<*D@< *¥ ßBÎ

�B4FJ\0H z!D\@<" :¥< ¦< NL8"6± §P,4< @Û*":± :,J4X<J",  �<"6äH *¥

§P,4< Jä< B@D2:XT<.   ñH *¥ �D" B"D,Ã<"4 "ÛJ@bH,  6802X<J"H

ÊFJ@DX,F2"4 ,Ç J4 8X(@4,< B,DÂ z!D\@<@H.   N":X<T< *¥ ¦6,\<T< ñH



,Ç0 J, FäH B,DÂ z3J"8\0< 6"\ :4< ,Þ BDZFF@<J" 8\B@4,< ¦< IVD"<J4,

¦B4N"<­<"\ FN4 JÎ< z!D\@<" òFB,D §PT< ¦>,BZ*0F,0  6"Â J@×H

¦6B8"(X<J"H @Û6 §P,4< §J4 ¦8,(P@:X<@LH �D<X,F2"4.   J"ØJ" :X< <L<

5@D\<24@\ J, 6"Â 7XF$4@4 8X(@LF4,  6"Â z!D\@<@H ¦FJÂ �<V20:"

PV86X@< @Û :X(" ¦BÂ I"4<VDå,  ¦BÂ *,8NÃ<@H ¦B,ã< �<2DTB@H.  

V o c a b u la r y  a n d  h in t s :

2 .   

*4"JD\$T  spend/pass time

I  B"D� A,D4V<*Då " a t  th e  c o u r t  o f  P e r ia n d e r "

B8äF"4 <  B8XT

@Û*":`H  no one

:4F2`T  let out;  m id .  hire

¦B4$@L8,bT plot

¦< Jè B,8V(,4  " o n  th e  o p e n  s e a "

FL<X<J" <  *  FL<\0:4  hear, understand

*  8\FF@:"4  beg

BD@\0:4  give up

B"D"4JXT  ask for

@Ü6T< = @Ü6@L<

J@bJ@4F4 [8`(@4F4]

J@×H B@D2:X"H  s u b je c t  o f  6,8,b,4< - -  B@D2:,bH  sailor, boatman

*4"PD�F2"4  use up, finish, do in

:4< =  ©"LJ`< (©TLJ`<)  

¦6B0*VT  leap out

I  J¬< J"P\FJ0<  " th e  f a s te s t  w a y "

�B,8XT  force back

B,D4@DVT  allow

¦< J± F6,L± BVF®  " d r e s s e d  in  h i s  s in g in g  s u i t ,"  " in  f u l l

r e g a l i a "

©*f84@<  seat, rowing bench

�,ÃF"4 <  �,\*T  sing - -  �@4*`H singer



ßB@*X6@:"4 = ßB@*XP@:"4  undertake, promise

6"J,D(V.@:"4  accomplish, make an end of, kill

�<"PTDXT  move back/up

BDL:<Z  stern

¦<*bT  put on

642VD0  cithara, guitar

<`:@H Ò ÐD24@H  " h ig h  w h in in g  t r i l l ,"  " th e  h ig h - p i t c h e d  s t r a in "

{D\BJT  throw, cast

* I  ñH ,ÉP,  " a s  h e  w a s "

�B0(X@:"4  tell, narrate

NL8"6Z  prison

@Û*":± nowhere, in no way

:,J4X<J" <  :,J\0:4 ( = :,2\0:4)  release, let go

3 �<"6äH §P,4< look out for, keep an eye peeled for

FäH ( a d j . )  safe

* I  §PT ( +  in f in i t iv e )  " b e  a b le "

¦6B8"(X<J"H <  ¦6B8ZFFT  astonish, astound

¦8X(PT  refute

�D<X@:"4  deny

�<V20:"  statue, dedication



''

Croesus and Solon

1.  �B46<X@<J"4 ¦H E"D*4H �6:".@bF"H B8@bJå �88@4 J, @Ê BV<J,H ¦6

J­H {+88V*@H F@N4FJ"\, @Ì J@ØJ@< JÎ< PD`<@< ¦Jb(P"<@< ¦`<J,H, ñH

ª6"FJ@H "ÛJä< �B46<X@4J@, 6"Â *¬ 6"Â E`8T< �<¬D z!20<"Ã@H, ÔH

z!20<"\@4F4 <`:@LH 6,8,bF"F4 B@4ZF"H �B,*Z:"F, §J," *X6", 6"J�

2,TD\0H BD`N"F4< ¦6B8fF"H, Ë<" *¬ :Z J4<" Jä< <`:T< �<"(6"F2±

8ØF"4 Jä< §2,J@.  "ÛJ@Â (�D @Û6 @Í@\ J, µF"< "ÛJÎ B@4­F"4

z!20<"Ã@40  ÒD6\@4F4 (�D :,(V8@4F4 6"J,\P@<J@ *X6" §J," PDZF,F2"4

<`:@4F4 J@×H �< FN4 E`8T< 2­J"4.  

Vocabulary

1. EVD*4,H, E"D*\T< "Ê  Sardis The form EVD*4H is accusative plural

�6:V.T  be at one's height

F@N4FJZH  see Kerferd on the early use of this word

* 6"Â *¬ 6"\  and in particular

�B@*0:XT  go abroad

§J@H -@LH, J`  review the declension ((X<@H)

6"J� 2,TB\0H BD`N"F4<  "on the pretext of sightseeing"

ÓD64@<  oath

6"JXPT  hold down, restrain

+xplain the use of �<

2.  !ÛJä< *¬ ì< J@bJT< 6"Â J­H 2,TD\0H ¦6*0:ZF"H Ò E`8T< ,Ë<,6,<

¦H !Ç(LBJ@< �B\6,J@ B"D� }!:"F4< 6"Â *¬ 6"Â ¦H EVD*4H B"D�



5D@ÃF@<.  �B46`:,<@H *¥ ¦>,4<\.,J@ ¦< J@ÃF4 $"F480\@4F4 ßBÎ J@Ø

5D@\F@L0  :,J� *¥ º:XD® JD\J® ´ J,JVDJ® 6,8,bF"<J@H 5D@\F@L JÎ<

E`8T<" 2,DVB@<J,H B,D4­(@< 6"J� J@×H 20F"LB@bH, 6"Â

¦B,*,\6<LF"< BV<J" ¦`<J" :,(V8" J, 6"Â Ð8$4".  2,0FV:,<@< *X :4<

J� BV<J" 6"Â F6,RV:,<@< òH @Ê 6"J� 6"4DÎ< µ<, ,ÇD,J@ Ò 5D@ÃF@H

JV*,.  "=,Ã<, z!20<"Ã,, B"D' º:X"H (�D B,DÂ FX@ 8`(@H �BÃ6J"4

B@88ÎH 6"Â F@N\0H ,Ë<,6,< J­H F­H 6"Â B8V<0H, ñH N48@F@NXT< (­<

B@88¬< 2,TD\0H ,Ë<,6,< ¦B,8Z8L2"H0  <Ø< ì< ¦B,4DXF2"4 :, Ë:,D@H

¦B­82X F, ,Ç J4<" ³*0 BV<JT< ,É*,H Ï8$4fJ"J@<."  Ô :¥< ¦8B\.T<

,É<"4 �<2DfBT< Ï8$4fJ"J@H J"ØJ" ¦B,4DfJ"0  E`8T< *¥ @Û*¥<

ßB@2TB,bF"H �88� Jè ¦`<J4 PD0FV:,<@H 8X(,4 "�S $"F48,Ø, IX88@<

z!20<"Ã@<."  �B@2T:VF"H *¥ 5D@ÃF@H JÎ 8,P2¥< ,ÇD,J@ ¦B4FJD,NXTH

"5@\® *¬ 6D\<,4H IX88@< ,É<"4 Ï8$4fJ"J@<;"  Ô *¥ ,ÉB, "IX88å J@ØJ@

:¥< J­H B`84@H ,Þ º6@bF0H B"Ã*,H µF"< 6"8@\ J, 6�("2@\, 6"\ FN4

,É*, �B"F4 JX6<" ¦6(,<`:,<" 6"Â BV<J" B"D":,\<"<J"0  J@ØJ@ *¥ J@Ø

$\@L ,Þ »6@<J4, ñH J� B"D' º:Ã<, J,8,LJ¬ J@Ø $\@L 8":BD@JVJ0

¦B,(X<,J@0  (,<@:X<0H (�D z!20<"\@4F4 :VP0H BDÎH J@×H

�FJL(,\J@<"H ¦< z+8,LFÃ<4, $@02ZF"H 6"Â JD@B¬< B@4ZF"H Jä<

B@8,:\T< �BX2"<, 6V884FJ", 6"\ :4< z!20<"Ã@4 *0:@F\® J, §2"R"<

"ÛJ@Ø J± B,D §B,F, 6"Â ¦J\:0F"< :,(V8TH."

Vocabulary

2.  ,Ë<,6,<

* Ð8$4@H  happy, prosperous

òH @Ê 6"J� 6"4D`<  "when it was convenient for him," "at his convenience"

,ÇD,J@ < * ,ÇD@:"4 ask, interrogate (also ¦B,\D@:"4)



* B8V<0  wandering, travels

8 Ë:,D@H  desire

ßB@2TB,bT  flatter

¦B4FJD,NXTH  earnestly

3 Jè Ð<J4 PD0FV:,<@H 8X(,4  "tell it like it is"

6@\® = B@\®  "by what [criterion]"

J@ØJ@ :X< ... J@ØJ@ *X  an emphatic :X< ... *X

* 3 ,Þ »6T  "be well off"

B`84@H ,Þ º6@bF0H  "his city being well off"

B"D":X<T stay beside, survive

* 3 ñH J� B"D' º:Ã<  "by our [i.e. Athenian] standards

* 8":BD`H  splendid

¦B4(\(<@:"4  come after, turn out, happen

* :"PZ  battle

�FJL(,\JT<  neighboring; as a noun, neighbor to a city

3 JD@B¬< B@4XT  rout, put to flight

*0:@F\®  at public expense

"ÛJ@Ø J±  there where

§B,F, < B\BJT  

3.  {SH *¥ J� 6"J� JÎ< IX88@< BD@,JDXR"J@ Ò E`8T< JÎ< 5D@ÃF@<

,ÇB"H B@88V J, 6"Â Ð8$4", ¦B,4DfJ" J\<" *,bJ,D@< :,J' ¦6,Ã<@< Ç*@4,

*@6XT< BV(PL *,LJ,D"Ã" (ä< @ÇF,F2"4.  Ô *' ,ÉB, "58X@$\< J, 6"Â

#\JT<".  J@bJ@4F4 (�D ¦@ØF4 (X<@H z!D(,\@4F4 $\@H J, �D6XT< ßB­<,

6"Â BDÎH J@bJå {Df:0 Ff:"J@H J@4Z*,0  �,28@N`D@4 J, �:N`J,D@4

Ò:@\TH µF"<, 6"Â *¬ 6"Â 8X(,J"4 Ó*, Ò 8`(@H.  ¦@bF0H ÒDJ­H J± ~/D®

J@ÃF4 z!D(,\@4F4 §*,, BV<JTH J¬< :0JXD" "ÛJä< .,b(,4 6@:4F2­<"4

¦H JÎ ÊD`<, @Ê *X FN4 $`,H ¦6 J@Ø �(D@Ø @Û B"D,(\<@<J@ ¦< òD®0 

¦66804`:,<@4 *¥ òD® @Ê <,0<\"4 ßB@*b<J,H "ÛJ@Â ßBÎ J¬< .,b(80<



,Í86@< J¬< �:">"<, ¦BÂ J­H �:V>0H *X FN4 éPX,J@ º :ZJ0D0  FJ"*\@LH

*¥ BX<J, 6"Â J,FF,DV6@<J" *4"6@:\F"<J,H �B\6@<J@ ¦H JÎ ËD@<. 

J"ØJ" *X FN4 B@4ZF"F4 6"Â ÏN2,ÃF4 ßBÎ J­H B"<0(bD4@H J,8,LJ¬ J@Ø

$\@L �D\FJ0 ¦B,(X<,J@, *4X*,>X J, ¦< J`LJ@4F4 Ò 2,ÎH ñH �:,4<@< ,Ç0

�<2DfBå J,2<V<"4 :�88@< ´ .f,4<.  z!D(,Ã@4 :¥< (�D B,D4FJV<J,H

¦:"6VD4.@< Jä< <,0<4XT< J¬< {Df:0<, "Ê *¥ z!D(,Ã"4 J¬< :0JXD"

"ÛJä<, @ËT< JX6<T< ¦6bD0F,0  º *¥ :ZJ0D B,D4P"D¬H ¦@ØF" Jè J,

¦D(å 6"Â J± NZ:®, FJ�F" �<J\@< J@Ø �(V8:"J@H ,ÜP,J@ 58,`$4 J, 6"Â

#\JT<4 J@ÃF4 ©TLJ­H JX6<@4F4, @Ë :4< ¦J\:0F"< :,(V8TH, J¬< 2,Î<

*@Ø<"4 JÎ �<2DfBå JLP,Ã< �D4FJ@< ¦FJ\.  :,J� J"bJ0< *¥ J¬< ,ÛP¬<

ñH §2LFV< J, 6"Â ,ÛTPZ20F"<, 6"J"6@4:02X<J,H ¦< "ÛJå Jè ÊDè @Ê

<,0<\"4 @Û6XJ4 �<XFJ0F"< �88' ¦< JX8,4 J@bJå §FP@<J@.  z!D(,Ã@4 *¥

FNXT< ,Æ6`<"H B@40FV:,<@4 �<X2,F"< ¦H ),8N@×H ñH �D\FJT<

(,<@:X<T<."

Vocabulary

3. BD@JDXBT   urge on, rouse one's curiosity

* (ä< = (@Ø<

* BV(PL  altogether, certainly

* �D6XT  suffice, be enough for

àB,4:4  be under, remain

I * BDÎH J@bJå besides this

{Df:0  strength

* J@4`F*,, J@4Z*,, J@4`<*,  such (as follows)

�,28@N`D@H  prize-winning

ÒDJZ  festival

* BV<JTH  by all means, absolutely

.,Ø(@H  carriage drawn by a pair



�(D`H  field, country

B"D"(\(<@:"4  come to, arrive

¦6680\T  hinder, shut out

.,b(80  strap of the yoke

,Í86@< < ª86T  draw

�:">"  wagon, cart

ÊD`<  temple

ÏPXT (< §PT)  carry, bear; mid. ride

B"<0(bD4H -4@H, º  assembly, festival

*4"*,\6<L:4  show clearly

* :"6"D\.T  congratulate

* 6LDXT = JL(PV<T  

* �("8:"  statue

,ÛTPXT  entertain; pass. feast

6"J"6@4:VT  put to sleep; pass.  sleep

§FP@<J@ (§PT)  2 aor. middle used as a passive

4.  E`8T< :¥< *¬ ,Û*"4:@<\0H *,LJ,D,Ã" §<,:, J@bJ@4F4, 5D@ÃF@H *¥

FB,DP2,ÂH ,ÉB, "�S >,Ã<, z!20<"Ã,, º *' º:,JXD0 ,Û*"4:@<\0 @àJT

J@4 �BXDD4BJ"4 ¦H JÎ :0*¥< òFJ, @Û*¥ Æ*4TJXT< �<*Dä< �>\@LH º:X"H

¦B@\0F"H;"  Ô *¥ ,ÉB, "�S 5D@ÃF,, ¦B4FJV:,<`< :, JÎ 2,Ã@< B�< ¦Î<

N2@<,D`< J, 6"Â J"D"Pä*,H ¦B,4DTJ�H �<2DTB0\T< BD0(:VJT<

BXD4.  ¦< (�D Jè :"6Dè PD`<å B@88� :¥< ¦FJÂ Æ*,Ã< J� :Z J4H ¦2X8,4,

B@88� *¥ 6"Â B"2,Ã<.  ¦H (�D ©$*@:Z6@<J" §J," @ÞD@< J­H .`0H

�<2DfBå BD@J\20:4.  @âJ@4 ¦`<J,H ¦<4"LJ@Â ©$*@:Z6@<J" B"DXP@<J"4

º:XD"H *406@F\"H 6"Â B,<J"64FP48\"H 6"Â *4F:LD\"H, ¦:$@8\:@L

:0<ÎH :¬ (4<@:X<@L0  ,Æ *¥ *¬ ¦2,8ZF,4 J@ÜJ,D@< Jä< ¦JXT< :0<Â

:"6D`J,D@< (\<,F2"4, Ë<" *¬ "Ê ôD"4 FL:$"\<TF4 B"D"(4<`:,<"4 ¦H



JÎ *X@<, :­<,H :¥< B"D� J� ©$*@:Z6@<J" §J," @Ê ¦:$`84:@4 (\<@<J"4

JD4Z6@<J" BX<J,, º:XD"4 *¥ ¦6 Jä< :0<ä< J@bJT< P\84"4 B,<JZ6@<J". 

J@LJXT< Jä< �B"FXT< º:,DXT< Jä< ¦H J� ©$*@:Z6@<J" §J,", ¦@LFXT<

B,<JZ6@<J" 6"Â *406@F4XT< 6"Â ©>"64FP484XT< 6"Â *4F:LD4XT<, º

©JXD0 "ÛJXT< J± ©JXD® º:XD® JÎ B"DVB"< @Û*¥< Ó:@4@< BD@FV(,4

BD­(:".  @àJT ì< 5D@ÃF, B�< ¦FJÂ �<2DTB@H FL:N@DZ.  ¦:@Â *¥ F×

6"Â B8@LJX,4< :X(" N"\<,"4 6"Â $"F48,×H B@88ä< ,É<"4 �<2DfBT<0 

¦6,Ã<@ *¥ JÎ ,ÇD,` :,, @Ü6T F, ¦(ã 8X(T, BDÂ< J,8,LJZF"<J" 6"8äH

JÎ< "Æä<" Bb2T:"4.  @Û (VD J4 Ò :X(" B8@bF4@H :�88@< J@Ø ¦B'

º:XD0< §P@<J@H Ï8$4fJ,D@H ¦FJ\, ,Æ :Z @Ê JbP0 ¦B\FB@4J@ BV<J" 6"8�

§P@<J" ,Þ J,8,LJ­F"4 JÎ< $\@<.  B@88@Â :¥< (�D .VB8@LJ@4 �<2DfBT<

�<`8$4@4 ,ÆF\, B@88@Â *¥ :,JD\TH §P@<J,H $\@L ,ÛJLPX,H.  Ò :¥< *¬

:X(" B8@bF4@H �<`8$4@@H *¥ *L@ÃF4 BD@XP,4 J@Ø ,ÛJLPX@H :@Ø<@<,

@âJ@H *¥ J@Ø B8@LF\@L 6"Â �<`8$@L B@88@ÃF40  Ô :¥< ¦B42L:\0<

¦6J,8XF"4 6"Â �J0< :,(V80< BD@FB,F@ØF"< ¦<,Ã6"4 *L<"JfJ,D@H, Ô

*¥ J@ÃF*, BD@XP,4 ¦6,\<@L0 �J0< :¥< 6"Â ¦B42L:\0< @Û6 Ò:@\TH

*L<"JÎH ¦6,\<å ¦<,Ã6"4, J"ØJ" *¥ º ,ÛJLP\0 @Ê �B,Db6,4, �B0D@H *¥

¦FJ\, �<@LF@H, �B"2¬H 6"6ä<, ,ÜB"4H, ,Û,4*ZH.  ,Æ *¥ BDÎH J@bJ@4F4

§J4 J,8,LJZF,4 JÎ< $\@< ,Þ, @âJ@H ¦6,Ã<@H JÎ< F× .0JX,4H, Ò Ð8$4@H

6,68­F2"4 �>4@H ¦FJ\0  BDÂ< *' �< J,8,LJZF®, ¦B4FP,Ã<, :0*¥ 6"8X,4<

6T Ð8$4@< �88' ,ÛJLPX".  J� BV<J" :X< <L< J"ØJ" FL88"$,Ã<

�<2DTB@< §@<J" �*b<"J@< ¦FJ\, òFB,D PfD0 @Û*,:\" 6"J"D6X,4

BV<J" ©TLJ± B"DXP@LF", �88� �88@ :¥< §P,4 ©JXD@L *¥ ¦B4*X,J"40  ¼

*¥ �< J� B8,ÃFJ" §P®, "àJ0 �D\FJ0.  óH *¥ 6"Â �<2DfB@L Fä:" «<



@Û*¥< "ÜJ"D6,H ¦FJ\0  JÎ :¥< (VD §P,4, �88@L *¥ ¦<*,XH ¦FJ40  ÔH *' �<

"ÛJä< B8,ÃFJ" §PT< *4"J,8X® 6"Â §B,4J" J,8,LJZF® ,ÛP"D\FJTH JÎ<

$\@<, @âJ@H B"D' ¦:@Â JÎ @Ü<@:" J@ØJ@ ì $"F48,Ø *\6"4@H ¦FJÂ

NXD,F2"4.  F6@BX,4< *¥ PD¬ B"<JÎH PDZ:"J@H J¬< J,8,LJZ<, 6±

�B@$ZF,J"40  B@88@ÃF4 (�D *¬ ßB@*X>"H Ð8$@< Ò 2,ÎH BD@DD\.@LH

�<XJD,R,."

Vocabulary

4 <X:T  distribute, assign

FB,P2,\H < FBXDP@:"4  be angry/hasty

* N2@<,D`H  jeakous, grudging

J"D"Pf*0H, -,H  troublesome, baffling

@ÞD@H = ÓD@H  boundary

º:XD"H *406@F\"H 6"Â B,<J"64FP48\"H 6"Â *4F:LD\"H, ¦:$@8\:@L

:0<ÎH :¬ (4<@:X<@L  "25,200 not counting the intercalary month"  

3 ¦B' º:XD0< §P,4<  "to have enough for the day"

¦B\FB@4J@ < ¦BXB@:"4  follow upon

.VB8@LJ@H  very rich

I * :,JD\TH §P,4< $\@L  "be moderately well off"  

BD@XPT  surpass

¦<,Ã6"4 = ¦<,(6,Ã<

�B,Db6T  keep off, scare away

�B0D@H  unmaimed

¦BXPT  hold upon, hold off, wait

FL88":$V<T  bring together, receive all together

6"J"D6XT  see �D6XT

"ÛJVD60H -,H  self-sufficient  

,ÛP"D\FJTH  pleasantly, agreeably

ßB@*X>"H < ßB@*,\6<L:4  

BD`DD4.@H -@<  utterly, by the roots, radically



�B@JDXBT  turn up, overthrow

5.  I"ØJ" 8X(T< Jè 5D@\Få @Ü 6TH @ÜJ, ¦P"D\.,J@, @ÜJ, 8`(@L :4<

B@40FV:,<@H @Û*,<ÎH �B@BX:B,J"4, 6VDJ" *`>"H �:"2X" ,É<"4, ÔH J�

B"D,`<J" �("2� :,J,ÂH J¬< J,8,LJ¬< B"<JÎH PDZ:"J@H ÒD�<

¦6X8,LF,.

9,J� *¥ E`8T<" @ÆP`:,<@< §8"$, ¦6 2,@Ø <X:,F4H :,(V80 5D@ÃF@<,

ñH ,Æ6VF"4, ÓJ4 ¦<`:4F, ©TLJÎ< ,É<"4 �<2DfBT< �BV<JT<

Ï8$4fJ"J@<.

Vocabulary

5  P"D\.@:"4  please

:,J,\H < :,J\0:4  let go, disregard

@ÇP@:"4  be gone
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